
ZMLUVA NA ZABEZPEČENIE DODÁVOK TOVAROV A SLUŽIEB 

uzatvorená v zmysle  § 269 ods. 2  zákona  č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov (ďalej len,,Obchodný zákonník“)  

(ďalej v texte len „Zmluva“) 

 

Článok I.  

ZMLUVNÉ STRANY 

1. Názov:   Prešovská univerzita v Prešove - Rektorát 
Sídlo:   Ul. 17. novembra 15, 080 01 Prešov 
Štatutárny orgán:  prof. RNDr. René Matlovič, PhD., rektor univerzity 

       IČO:                                 17070775 
IČ DPH:                      2020980082   
Bankové spojenie:  štátna pokladnica  
Číslo účtu:   7000197933/8180 

      Zástupca splnomocnený na rokovanie vo veciach: 
 a) zmluvných: prof. RNDr. René Matlovič, PhD., rektor univerzity.  
 b) technických:  Ing. Mária Nováková, kvestorka PU  

Číslo telefónu: +421 (0)33 / 5939 205, 5939 345 
Číslo faxu: +421 (0)33 / 5939 300 
Email:   
 

 (ďalej len “Objednávateľ ”) 
 
a 

 

2. Názov:   Dupres Consulting s.r.o.    
Sídlo:    Dukelská štvrť 1404/613, 018 41  Dubnica nad Váhom   
Štatutárny orgán:  Ing. Daniel Lajčin, konateľ 
Zapísaná v:   Obchodnom registri Okresného súdu v Trenčíne, oddiel: Sro,  

       vložka 11898/R     

IČO:   36311839 
DIČ:   2020115581 
IČ DPH:   SK 2020115581 
Bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s., Nová Dubnica  
Číslo účtu:   0361147622/0900 
Zástupca splnomocnený na rokovanie vo veciach: 
a) zmluvných: Ing. Daniel Lajčin 
b) technických:  Ing. Ľuboš Modranský 
Číslo telefónu: +421-(0)42 / 4440106 
Číslo faxu: +421-(0)42 / 4440107 
Email: lajcin@dupresconsulting.sk, modransky@dupres.sk 
   

(ďalej len “Dodávateľ”) 

 

 

 

 

 



Článok II.  

PREAMBULA 

 

2.1 Dodávateľ berie na vedomie, že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto Zmluvy tvoria súčasť 
projektu „Zvýšenie kvality vzdelávania na Prešovskej univerzite v Prešove“ (ďalej len „Projekt“). 
Projekt je financovaný v rámci výzvy OPV-2010/1.2/02-SORO: Podpora inovatívnych foriem 
vzdelávania na vysokých školách a rozvoj ľudských zdrojov vo výskume a vývoji pre operačný 
program Vzdelávanie, prioritná os 1: Reforma systému vzdelávania a odbornej prípravy, 
opatrenie 1.2: Vysoké školy a výskum a vývoj ako motory rozvoja vedomostnej spoločnosti. 

 
2.2 Dodávateľ ďalej berie na vedomie, že plnenia poskytované zo strany Dodávateľa podľa tejto 

Zmluvy budú financované Objednávateľom z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ, štátneho 
rozpočtu a vlastných zdrojov Objednávateľa. Vzhľadom na charakter financovania realizácie tejto 
Zmluvy Zmluvné strany vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup a poskytovať si 
požadovanú súčinnosť pri realizácii Projektu.  

 

 

Článok III.  

PREDMET ZMLUVY 

 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom tejto Zmluvy je: 
 

a) Dodávka a implementácia softvérovej licencie systému riadenia vzdelávania (Learning 
Management System, ďalej len „LMS“) vrátane technickej podpory, údržby a servisu LMS, 
konfigurácia a implementácia LMS na podmienky Objednávateľa a zaškolenia používateľov, 

b) Dodávka a implemetácia softvérovej licencie Wiki (ďalej len „Wiki“) vrátane technickej 
podpory, údržby a servisu Wiki, konfigurácia a implementácia Wiki na podmienky 
Objednávateľa a zaškolenie používateľov, 

c) Poskytovanie špecializovaných konzultačných služieb a prác v oblasti digitalizácie 
vzdelávacieho obsahu – predmetov Objednávateľa. 

 
 

Rozsah predmetu Zmluvy je presne špecifikovaný v Prílohe č.1 k tejto Zmluve. Licenčné 
podmienky softvérových licencií podľa bodu 3.1 písm. a) až c) tohto článku Zmluvy budú 
uvedené v Prílohe č. 3 k tejto Zmluve. 
 

3.2 Dodávateľ sa zaväzuje realizovať pre Objednávateľa predmet Zmluvy podľa podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve, a to v množstve, cenách a časovom harmonograme uvedených 
v Prílohách č.1, č.2, č.3 k tejto Zmluve.  

3.3 Dodávateľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu 
Zmluvy, že sú mu známe technické a kvalitatívne podmienky k jeho realizácii, a že disponuje 
takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k realizácii Projektu potrebné. 

3.4 Uzavretím tejto Zmluvy Zmluvné strany prejavujú svoju vôľu vzájomne spolupracovať 
pri realizácii predmetu Zmluvy v súlade s nižšie uvedenými podmienkami, pričom sa zaväzujú 
poskytnúť si vzájomnú súčinnosť nevyhnutnú pre riadne plnenie tejto Zmluvy. 

 

 



Článok IV.  

KVALITA PREDMETU ZMLUVY 

 

4.1 Dodávateľ sa zaväzuje realizovať predmet Zmluvy bez vád a nedostatkov brániacich jeho 
riadnemu užívaniu. 

4.2 Dodávateľ je povinný dokladovať dodávky a služby, od začiatku po odovzdanie jednotlivých častí 
predmetu Zmluvy, dokumentami na základe požiadavky Objednávateľa. 

 

 

Článok V.  

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli v zmysle §3 zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 
predpisov na cene za celý predmet Zmluvy za dohodnutých podmienok vo výške: 183 836 EUR bez 
DPH 
 (slovom:jednostoosemdesiattritisícosemstotridsaťšesť), 

Cena spolu bez DPH   183 836,00 EUR 
DPH 20 %                                   36 767,20 EUR 
 

 

Cena s DPH   220 603,20,00 EUR 
 

 

5.2 Podrobný rozpočet a jednotkové ceny jednotlivých súčastí predmetu Zmluvy sú uvedené 
v Prílohe č. 1  tejto Zmluvy. 

5.3 Objednávateľ sa zaväzuje po dobu platnosti tejto Zmluvy včas platiť cenu za dodané tovary a 
služby, ktorá je vypočítaná v súlade s Prílohou č.1 k tejto Zmluve.  

5.4 Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa dodať iné 
zariadenia, technológie alebo služby, ako sú uvedené v Prílohe č.1 tejto Zmluvy. 

5.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ bude fakturovať priebežne pri odovzdávaní jednotlivých 
častí Projektu. Prílohou faktúry budú dodacie listy, odovzdávacie a preberacie protokoly, 
hodinové výkazy prác, resp. iné podklady dokumentujúce plnenie Dodávateľa v príslušnom 
kalendárnom mesiaci. Dodávateľ zašle Objednávateľovi dva originály príslušnej faktúry 
a zaväzuje sa na požiadanie Objednávateľa vystaviť v odôvodnených prípadoch ďalšie originály 
dotknutej faktúry.  

5.6. Faktúry sú splatné v lehote splatnosti, ktorá je v trvaní minimálne 100 dní od ich doručenia 
Objednávateľovi. Lehota splatnosti začína plynúť dňom nasledujúcim po dni, v ktorej boli faktúry 
preukázateľne doručené Objednávateľovi. Cena bude uhradená na účet Dodávateľa uvedený 
v záhlaví tejto Zmluvy. 

5.7 Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v platnom 
znení. 

 Ďalej sa zmluvné strany dohodli, že predložená faktúra bude obsahovať aj údaje, ktoré nie sú 
uvedené v zákone o DPH, a to: 
a) číslo Zmluvy, 
b) termín splatnosti faktúry, 



c) forma úhrady,  
d) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platba vykonať, 
e) meno, podpis, odtlačok pečiatky a telefonické spojenie vystavovateľa faktúry, 
f) názov projektu a ITMS projektu 
g) prílohou faktúry budú dodací list a  odovzdávací a preberací protokol. 

 
V prípade, že faktúra (daňový doklad) bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, 

Objednávateľ je  oprávnený vrátiť ju na opravu a prepracovanie. Dodávateľ je povinný faktúru 
(daňový doklad) podľa charakteru nedostatku opraviť, alebo vystaviť novú faktúru. Po dobu 
opravy, t.j. prepracovania a doplnenia nesprávnej alebo neúplnej faktúry, nie je Objednávateľ 
v omeškaní s jej úhradou. Lehota splatnosti opravenej, resp. doplnenej faktúry, začne plynúť odo 
dňa jej doručenia Objednávateľovi podľa ods. 5.6 tohto článku  Zmluvy. 

5.8 Dodávateľ sa zaväzuje, že bude bez nároku na úroky z omeškania podľa čl. X. ods.10.2 tejto 
Zmluvy rešpektovať podmienky poskytovania finančných prostriedkov Objednávateľovi 
(prijímateľovi NFP) systémom dohodnutým v zmysle zmluvy o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku k Projektu  „Zvýšenie kvality vzdelávania na Prešovskej univerzite v 
Prešove“ vrátane lehoty splatnosti faktúr. 

 

 

Článok VI. 

ČAS PLNENIA 

 

6.1 Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Zmluvy (dodať zariadenia, poskytnúť služby, 
resp. vykonať práce) v časovom harmonograme podľa Projektu a v súlade s Prílohou č. 2 k tejto 
Zmluve. 

6.2 Dodržiavanie termínu podľa bodu 6.1 tohto článku Zmluvy je podmienené riadnym a včasným 
spolupôsobením Objednávateľa (poskytnutím súčinnosti Objednávateľa) dohodnutým v tejto 
Zmluve.  

6.3 Dodávateľ súhlasí s úpravou harmonogramu prác na termíny, aké určí Objednávateľ, vzhľadom 
na to, že poskytovanie služieb bude prebiehať počas prevádzky univerzity. 

6.4 V prípade, že Dodávateľ mešká s poskytnutím plnení podľa tejto Zmluvy z dôvodov nie na strane 
Objednávateľa, resp. nie z dôvodov vyššej moci, má Objednávateľ právo žiadať náhradu škody, 
pričom Zmluva zostáva v platnosti. Objednávateľ určí Dodávateľovi primeraný, dodatočný čas 
plnenia Zmluvy a vyhlási, že po prípadnom bezvýslednom uplynutí tejto lehoty uplatní sankcie 
a odstúpi od Zmluvy. 

6.5 O dodaní plnení tvoriacich predmet Zmluvy spíšu Zmluvné strany Dodací list. V Dodacom liste je 
Objednávateľ oprávnený poznamenať svoje pripomienky k dodávke. V prípade, že Objednávateľ 
nevyznačí svoje pripomienky, dodávka sa považuje za splnenú riadne a včas. 

6.6 Po poskytnutí plnenia predmetu Zmluvy alebo jeho časti, spíšu obe strany Odovzdávací a 
preberací protokol.  

6.7 Dodávateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu predmetu Zmluvy, ak jej realizácii bráni okolnosť 
vylučujúca zodpovednosť podľa čl.XIV, bodu 14.4 tejto Zmluvy, a to po dobu trvania týchto 
okolností. V takom prípade sa doba realizácie predlžuje minimálne o dobu trvania prekážky, ktorá 
bráni Dodávateľovi realizovať predmet Zmluvy. 

 

 

 

 



Článok VII. 

MIESTO PLNENIA PREDMETU ZMLUVY  

7.1 Miestom plnenia predmetu Zmluvy je Prešovská univerzita v Prešove so sídlom v Prešove. 

 

Článok VIII. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN  

 

8.1 Práva a povinnosti Objednávateľa 
a) Objednávateľ je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu Zmluvy v každom stupni jeho 

realizácie. Ak pri kontrole zistí, že Dodávateľ porušuje svoje povinnosti, má právo žiadať, aby 
Dodávateľ odstránil vady vzniknuté vadnou realizáciou predmetu Zmluvy a ďalej ho 
zhotovoval riadne. V prípade, že Dodávateľ v primeranej, písomne Zmluvnými stranami 
odsúhlasenej dobe, nesplní svoju povinnosť, má Objednávateľ právo odstúpiť od Zmluvy. 

b) Objednávateľ je povinný bezodkladne informovať Dodávateľa o okolnostiach, resp. 
prekážkach, ktoré môžu brániť Dodávateľovi riadne plniť predmet Zmluvy. 

c) Objednávateľ je tiež povinný informovať Dodávateľa s dostatočným predstihom 
o technických a iných problémoch, ktoré bránia realizovať predmet Zmluvy v plánovanom 
termíne. 

d) Objednávateľ je povinný uhradiť cenu dohodnutú v čl.V., bod 5.1. 
 

8.2 Práva a povinnosti Dodávateľa 
a) Dodávateľ je povinný na vlastné náklady zabezpečiť potrebnú realizačnú dokumentáciu. 
b) Dodávateľ je s primeraným použitím § 551 Obchodného zákonníka povinný bez zbytočného 

odkladu upozorniť na nevhodnú povahu alebo vady vecí, podkladov alebo pokynov daných 
mu Objednávateľom na realizáciu predmetu Zmluvy, ak Dodávateľ mohol túto nevhodnosť 
zistiť pri vynaložení odbornej spôsobilosti.  

c) Ak Dodávateľ zistí skryté prekážky na mieste, kde má príslušné plnenia poskytnúť a tieto mu 
bránia riadne poskytnúť takéto plnenie, je povinný ihneď takéto prekážky oznámiť 
Objednávateľovi.  

d) Dodávateľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia všetkých svojich zamestnancov 
a spolupracujúcich osôb pri poskytovaní plnenia a vykoná také bezpečnostné opatrenia, aby 
nedošlo k ohrozeniu týchto osôb. Dodávateľ zabezpečí vo svojej réžii svojich zamestnancov 
osobnými ochrannými pomôckami pre ochranu zdravia. Odborné práce musia byť vykonané 
len pracovníkmi Dodávateľa alebo jeho subdodávateľov, ktorí majú príslušnú kvalifikáciu na 
vykonanie týchto prác. 

e) Dodávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že je povinný strpieť výkon 
kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami pri 
poskytovaní plnenia, a to kedykoľvek v období počas platnosti a účinnosti zmluvy 
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku k projektu: „Zvýšenie kvality vzdelávania na 
Prešovskej univerzite v Prešove“, a to oprávnenými osobami v zmysle zmluvy o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku, ktorými sú najmä poskytovateľ  NFP a ním poverené 
osoby, Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán 
a nimi poverené osoby, Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 
splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, osoby prizvané 
orgánmi, ktoré sú uvedené ako oprávnené osoby v súlade s príslušnými právnymi predpismi 
SR a ES, Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby a poskytnúť im všetku 
potrebnú súčinnosť. 



f) V prípade, ak v priebehu plnenia tejto Zmluvy bude Dodávateľom dodané plnenie, ktoré 
spĺňa definíciu ,,diela“ podľa zákona č. 618/2003 Z.z. o autorskom práve a o právach 
súvisiacich s autorským právom (autorský zákon),  Dodávateľ podpisom tejto Zmluvy udeľuje 
súhlas Objednávateľovi na jeho používanie spôsobom a v rozsahu tak, aby Objednávateľ 
mohol takéto dielo riadne užívať v súlade s touto Zmluvou a licenčnými podmienkami podľa 
Prílohy č. 3 k tejto Zmluve. 

 

 

Článok IX. 

ODOVZDANIE A PREVZATIE PLNENÍ DODÁVATEĽA 

 

9.1 Dodávateľ je povinný pri odovzdaní a prevzatí plnení tieto plnenia odovzdať tak, aby ich bolo 
možné riadne prevziať a užívať na dohodnutý účel a dohodnutým spôsobom. 

9.2 Ak pri preberaní plnení Objednávateľ zistí, že tieto plnenia majú vady, takéto plnenia 
neprevezme a spíše s Dodávateľom zápis o zistených vadách, spôsobe a termíne ich odstránenia. 
Dodávateľ má povinnosť odovzdať plnenia po odstránení týchto vád. 

9.3 Objednávateľ je povinný plnenie prevziať, ak Dodávateľ plní predmet zmluvy riadne a včas, 
t.j. bez vád. 

 

 

Článok X. 

ZMLUVNÉ POKUTY, ÚROK Z OMEŠKANIA 

 

10.1 Objednávateľ je oprávnený uplatniť u Dodávateľa zmluvnú pokutu v nasledovných prípadoch 
a v nasledovnej výške: 
a) 100,- EUR za každý jednotlivý prípad porušenia uvedeného v čl.XI.,bod 11.7, t.j. 
ak Objednávateľom reklamovanú vadu Dodávateľ neodstráni v zmluvne dohodnutej lehote. 

10.2 Dodávateľ je oprávnený uplatniť u Objednávateľa úrok z omeškania v nasledovných prípadoch 
a v nasledovnej výške: 

a) 0,05 % z fakturovanej čiastky za každý deň, ktorý je Objednávateľ v omeškaní s úhradou 
faktúry po lehote splatnosti podľa čl.V., bod 5.6 Zmluvy okrem skutočností, uvedených v čl. V. 
bod 5.8 tejto Zmluvy. 

 

 

Článok XI. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA ZA KVALITU 

 

11.1 Dodávateľ zodpovedá za to, že plnenia predmetu Zmluvy budú poskytnuté v súlade 
s ustanovením článku III. a budú mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve. 

11.2  Plnenie má vady ak: 

a) nie je dodané v dohodnutej kvalite, 
b) vykazuje nedorobky, t.j. nie je vykonané v celom dohodnutom rozsahu, 
c) má právne vady v zmysle § 559 Obchodného zákonníka alebo  
d) je zaťažené inými právami tretích osôb. 



11.3  Pre nároky zo zodpovednosti za vady platia primerane ustanovenia § 422 a nasledujúce 
Obchodného zákonníka. 

11.4 Záručná lehota na plnenia poskytované Dodávateľom na základe tejto Zmluvy, 
je 24 mesiacov. Záručná lehota začína plynúť dňom prechodu vlastníctva veci na Objednávateľa 
a neplynie v čase, kedy Objednávateľ nemohol predmet Zmluvy užívať pre vady, za ktoré 
zodpovedá Dodávateľ. Záruka sa neposkytuje na spotrebný materiál, okrem prípadov, ak takúto 
záruku Dodávateľovi poskytol výrobca, pričom v týchto prípadoch sa záruka poskytuje 
v rovnakom rozsahu a za rovnakých podmienok, aké poskytol výrobca Dodávateľovi. 

11.5 Záruka sa nevzťahuje na závady spôsobené nesprávnou manipuláciou s predmetom Zmluvy, 
resp. jeho časťami, nedodržaním prevádzkových podmienok výrobcu, živelnou pohromou alebo 
vyššou mocou. 

11.6 Objednávateľ je povinný reklamáciu vady predmetu Zmluvy písomne uplatniť bezodkladne 
po jej zistení. Za písomne uplatnenú reklamáciu sa považuje aj reklamácia, ktorú Objednávateľ 
zašle Dodávateľovi faxom alebo e-mailom a zároveň doplní do 2 pracovných dní doporučenou 
listovou zásielkou, pričom za deň nahlásenia problému – reklamácie faxom alebo e-mailom pre 
počítanie a dodržanie lehôt podľa bodu 11.7 a 11.8 tohto článku, sa považuje deň odoslania faxu 
alebo e-mailu Objednávateľom Dodávateľovi. 

11.7 Dodávateľ sa zaväzuje, že maximálny čas prvej odozvy Dodávateľa na nahlásený problém, 
resp. reklamáciu, bude maximálne v týchto časových intervaloch: 
a) 4 hodiny pracovného dňa v prípade kritickej chyby (t.j. predmet Zmluvy je úplne nefunkčný, 

nefunguje prihlásenie a pod.); 
b) 8 hodín pracovného dňa v prípade vážnej chyby (t.j. predmet Zmluvy funguje, ale práca 

v ňom je značne obmedzená); 
c) 1 pracovný deň, ak ide o menej závažný problém; 
d) 2 pracovné dni, ak ide o otázku na využitie niektorej funkcionality predmetu Zmluvy. 

11.8 Dodávateľ sa zaväzuje, že maximálny čas nájdenia aplikovania riešenia a odstránenia vady od 
nahlásenia daného problému, resp. reklamácie, bude maximálne v týchto časových intervaloch: 
a) 1 pracovný deň v prípade kritickej chyby; 
b) 10 pracovných dní v prípade vážnej chyby; 
c) čas na riešenie menších chýb a odpovede na otázky týkajúce sa funkcionality systému je 

možné stanoviť po dohode Objednávateľa s Dodávateľom. 
11.9 Dodávateľ sa zaväzuje dodať služby technickej podpory prostredníctvom elektronických 

komunikačných kanálov ako e-mail, chat, telefón, fax. Služby technickej podpory zahŕňajú najmä: 
a) poskytovanie podpory a údržby k predmetu Zmluvy v stanovených dobách odozvy; 
b) odpovedanie na otázky Objednávateľovi vzťahujúce sa k základnej administrácii predmetu 

Zmluvy; 
c) vykonávanie, resp. poskytovanie včasných aktualizácií predmetu Zmluvy, vrátane všetkých 

nových verzií predmetu Zmluvy. 
11.10 Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať technickú podporu, údržbu a servis Objednávateľovi počas 

pracovných dní a to v časoch od 9:00 do 17:00. 
11.11 Dodávateľ sa zaväzuje poskytovať technickú podpora a údržbu v mieste plnenia predmetu 

Zmluvy (“on site”) v prípade kritickej alebo vážnej chyby, pokiaľ na odstránenie tejto chyby je 
potrebný fyzický prístup Dodávateľa k predmetu Zmluvy. 

11.12 Uplatnením práva zo zodpovednosti za vady prác nie je dotknuté právo Objednávateľa na  
náhradu škody. 

 

 

 

 



Článok XII. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

12.1 Dodávateľ zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi v dôsledku porušenia jeho 
povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy neobmedzene do výšky vzniknutej škody. 

12.2 V prípade vzniku škody porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy ktorejkoľvek Zmluvnej 
strane, má druhá strana nárok na úhradu vzniknutej škody. 

 

 

Článok XIII. 

PRECHOD VLASTNÍCTVA A NEBEZPEČENSTVO ŠKODY 

 

13.1 Vlastnícke práva k dodaným plneniam Dodávateľa prejdú z Dodávateľa na Objednávateľa dňom 
uhradenia kúpnej ceny za dodané tovary a služby.  

13.2 Nebezpečenstvo škody na dodaných plneniach prechádza z Dodávateľa na Objednávateľa vždy 
momentom dodania a prevzatia predmetu Zmluvy alebo jeho časti na základe podpísania 
Odovzdávacieho a preberacieho protokolu, resp. Dodacieho listu obidvoma Zmluvnými stranami. 

 

 

Článok XIV. 

ĎALŠIE ZMLUVNÉ DOJEDNANIA 

 

14.1 Všetky oficiálne oznámenia medzi Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy, budú 
uvedené v liste podpísanom oprávneným zástupcom Zmluvnej strany, ktorá oznámenie odosiela, 
alebo faxom (e-mailom), ktorý bude bezprostredne potvrdený zaslaním listu. Všetky oznámenia 
budú zasielané doporučeným listom s doručenkou, resp. doručené iným preukazným spôsobom, 
na adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy a na nižšie uvedené zodpovedné osoby:  
za Dodávateľa: 
 

 a) pre riešenie zmluvných a obchodných záležitostí: 
 Ing. Daniel Lajčin, PhD., konateľ 
 Tel:  +421-(0)42 / 4440106 
 Fax: +421-(0)42 / 4440107 
 Email: lajcin@dupresconsulting.sk 
 
 b) pre riešenie technických záležitostí: 
 Ing. Ľuboš Modranský, technický riaditeľ 
 Tel:  +421-(0)42 / 4440106 
 Fax: +421-(0)42 / 4440107 
 Email: modransky@dupres.sk 
  
 za Objednávateľa: 

a) pre riešenie zmluvných, obchodných záležitostí: 
titul, meno a priezvisko, funkcia:  Ing. Mária Nováková, kvestorka PU 



Tel:  
Fax: 
Email: 
 

b) pre riešenie technických záležitostí: 

  titul, meno a priezvisko, funkcia : doc. Ing. Burgerová Jana, PhD, projektový    
      manažér 

Tel:  
Fax: 
Email: 

 
14.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ktoré sa v súvislosti s plnením tejto Zmluvy 

navzájom o druhej Zmluvnej strane dozvedia sa považujú za obchodné tajomstvo podľa § 17 
Obchodného zákonníka. 

14.3 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 
ukončenie sa Zmluvné strany zaväzujú prednostne riešiť vzájomnými zmierovacími rokovaniami 
a dohodami. V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením 
záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, 
že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie, budú 
riešené na miestne a vecne príslušnom súde Slovenskej republiky podľa právneho poriadku 
Slovenskej republiky. 

14.4 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa považuje 
prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak 
nemožno rozumne predpokladať, že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky 
odvrátila alebo prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky 
vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto 
účinky spojené. Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá nastala až v čase, keď 
bola Zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej hospodárskych 
pomerov. 

14.5 Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keď došlo k skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov končia sa 
uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo k skutočnosti 
určujúcej začiatok lehoty, a ak ho v mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty 
pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci 
pracovný deň. Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, ktorý 
má povinnosť ho doručiť alebo sa odošle emailom alebo faxom. 

14.6 Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy možno uskutočniť len písomne vo forme 
dodatku(ov) k Zmluve, podpísanými oprávnenými zástupcami Zmluvných strán, inak je zmena či 
doplnenie Zmluvy neplatné.  

 

Článok XV. 

TRVANIE ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU  

 

 

15.1 Táto zmluva nadobúda platnosť jej podpisom oboma zmluvnými stranami. Zmluva je účinná 
nasledujúci deň po zverejnení v CRZ.  

15.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do úplného ukončenia Projektu „Zvýšenie kvality 
vzdelávania na Prešovskej univerzite v Prešove“ do termínu ukončenia projektu stanovenom v 
zmluve o poskytnutí NFP. 



15.3 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov Zmluvných strán. 
15.4   Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu vyplývajúceho zo Zmluvy nastáva dohodou 

Zmluvných strán v písomnej forme alebo odstúpením od Zmluvy. V prípade akéhokoľvek 
spôsobu skončenia zmluvného vzťahu medzi Objednávateľom a Dodávateľom, Objednávateľ 
vysporiada pohľadávky Dodávateľa podľa bodu 15.10 tohto článku Zmluvy. 

15.5   Od Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán odstúpiť v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy. 

15.6   Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy považuje najmä: 
a) preukázané porušenie právnych predpisov SR a ES v rámci realizácie predmetu Zmluvy 

súvisiacich s činnosťou Zmluvných strán; 
b) opakované porušenie záväzkov Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy; 
c) zastavenie realizácie predmetu Zmluvy z dôvodov na strane Dodávateľa, pričom toto 

zastavenie realizácie predmetu Zmluvy nie je z dôvodov na strane Objednávateľa; 
d) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Dodávateľa alebo Objednávateľa, 

resp. zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo vstup Dodávateľa 
do likvidácie;  

e) neuhradenie faktúry zo strany Objednávateľa po splnení podmienok uvedených v čl. V., bod 
5.6 Zmluvy; 

f) opakované dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti od Dodávateľa s vadami (vady 
v množstve, v akosti, vo vyhotovení, v dodaní iného tovaru ako určuje Zmluva, vady 
v dokladoch potrebných k užívaniu) a s právnymi vadami, 

g) dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti Dodávateľom v omeškaní voči časovému 
harmonogramu podľa Prílohy č. 2 k tejto Zmluve. 

15.7   V prípade podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť 
bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného 
porušenia zmluvy je Zmluvná strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je v omeškaní, nesplní 
svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá. Aj v prípade 
podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená postupovať ako pri nepodstatnom 
porušení Zmluvy. V tomto prípade sa takéto porušenie Zmluvy bude považovať za nepodstatné 
porušenie Zmluvy. 

15.8 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. 

15.9   Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy okrem nárokov 
na náhradu škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a nárokov 
vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy a poskytovaní záruky a zodpovednosti za vady tých častí 
predmetu Zmluvy, ktoré boli do odstúpenia zrealizované. 

15.10   Vysporiadanie pohľadávok z titulu odstúpenia od Zmluvy: 
a) časť dodaného a zhotoveného predmetu Zmluvy a uhradená Objednávateľom zostáva 

vlastníctvom Objednávateľa, 
b) Objednávateľ je ďalej povinný uhradiť Dodávateľovi cenu tých častí predmetu Zmluvy, ktoré 

boli dodané, zhotovené, resp. poskytnuté do dňa nadobudnutia účinnosti odstúpenia od 
Zmluvy,  

c) Dodávateľ vystaví vyúčtovaciu faktúru do 21 dní od nadobudnutia účinnosti odstúpenia od 
Zmluvy. Pre splatnosť faktúry sa primerane uplatnia ustanovenia Čl. V. tejto Zmluvy. 

 

Článok XVI. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

16.1. Na vzťahy medzi Zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy, ale ňou výslovne 
neupravené sa primerane vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka 
a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov SR a ES. 



16.2. Táto zmluva nadobúda platnosť jej podpisom oboma zmluvnými stranami. Zmluva je účinná 
nasledujúci deň po zverejnení v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 5a Zákona  č. 211/2000 
Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov..  

16.3. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z toho tri obdrží Objednávateľ a dva Dodávateľ  
16.4. V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo 

neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné 
a účinné. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto Zmluve nahradiť 
neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením platným alebo účinným znením, ktoré čo 
najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného alebo 
neúčinného. Do uzavretia takého dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

16.5. Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvoria prílohy 
a) Príloha číslo 1 – Cenová ponuka; 
b) Príloha číslo 2 – Časový harmonogram plnenia predmetu Zmluvy; 
c) Príloha č. 3 – Licenčné podmienky softvérových licencií podľa bodu 3.1 písm. a) až c) 

článku III. Zmluvy. 
16.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, porozumeli jej 

obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, 
určité a zrozumiteľné. Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy a na znak 
slobodného a vážneho súhlasu ju podpísali. 
 

 
 
 
V Prešove, dňa  ..................                              V Dubnici nad Váhom, dňa  20. 11. 2012                    
 
 
 
 
..............................................................  .............................................................. 

                      Objednávateľ                                                                 Dodávateľ                                                
rektor Prešovskej univerzity v Prešove.                          Ing. Daniel Lajčin, konateľ 
 

 



Príloha č. 1 zmluvy – Cenová ponuka 
 

Číslo 

kritéria 
Kritérium 

 

celkom v EUR, bez 

DPH 

 

Sadzba DPH 

(%) 
Výška DPH 

Celkom v EUR s 

DPH 

    

     1. 

Celková cena predmetu zákazky 

v rámci Projektu „Zvýšenie 

kvality vzdelávania na Prešovskej 

univerzite v Prešove“ 

 

183 836,00 

 

20% 36767,20 220 603,20 

 
 
 
Spôsob určenia ceny „Zvýšenie kvality vzdelávania na Prešovskej univerzite v Prešove“ 
 

 
 
 

Číslo 

položky 

rozpočtu 

Názov položky 
Merná 

jednotka 

Počet 

merných 

jednotiek 

Cena 

mernej 

jednotky 

bez DPH 

Celková 

cena bez 

DPH 

Sadzba 

DPH 

(%) 

Výška 

DPH 

Celková cena s 

DPH 

7.4.5. Konzultačné služby a externá 

dodávka prác pre digitalizáciu 

predmetov v študijnom odbore 

Učiteľstvo pre primárne vzdelávanie 

projekt 1 
22 400,00 

€ 
22 400,00 € 20% 4 480,00 € 26 880,00 € 

5.4.4.1 Technická podpora a údržba – servis 

systému Wiki počas doby realizácie 

projektu 

projekt 1 8 400,00 € 8 400,00 € 20% 1 680,00 € 10 080,00 € 

5.4.4.2 Implementácia rozhrania: Systém 

riadenia vzdelávania LMS a Wiki 
projekt 1 4 012,00 € 4 012,00 € 20% 802,40 € 4 814,40 € 

5.4.4.3 Návrh, inštalácia a implementácia 

systému Wiki 
projekt 1 9 220,00 € 9 220,00 € 20% 1 844,00 € 11 064,00 € 

5.4.4.4 Školenie na systém Wiki 
projekt 1 2 000,00 € 2 000,00 € 20% 400,00 € 2 400,00 € 

5.4.4.5 Vytvorenie interaktívneho 

vzdelávacieho online modulu Wiki projekt 1 4 512,00 € 4 512,00 € 20% 902,40 € 5 414,40 € 

3.4.5. Technická podpora a údržba – servis 

systému LMS počas doby realizácie 

projektu 

projekt 1 
17 520,00 

€ 
17 520,00 € 20% 3 504,00 € 21 024,00 € 

3.4.6. Návrh, inštalácia a implementácia 

systému riadenia vzdelávania (LMS) projekt 1 
15 206,00 

€ 
15 206,00 € 20% 3 041,20 € 18 247,20 € 

3.4.7. Školenie na systém riadenia 

vzdelávania (LMS) 
projekt 1 5 711,00 € 5 711,00 € 20% 1 142,20 € 6 853,20 € 

3.4.8. Vytvorenie interaktívneho 

vzdelávacieho online modulu pre 

LMS 

projekt 1 4 575,00 € 4 575,00 € 20% 915,00 € 5 490,00 € 

3.4.9. Konzultačné služby a externá 

dodávka prác pre digitalizáciu 

predmetov v študijnom programe 

Predškolská a elementárna 

pedagogika 

projekt 1 
29 930,00 

€ 
29 930,00 € 20% 5 986,00 € 35 916,00 € 

2.2.2.1 Softvérová licencia systému riadenia 

vzdelávania (LMS) ks 850 51,50 € 43 775,00 € 20% 8 755,00 € 52 530,00 € 

2.2.2.2 Softvérová licencia Wiki priamo 

integrovateľná s LMS 
ks 850 19,50 € 16 575,00 € 20% 3 315,00 € 19 890,00 € 



Príloha č. 2 zmluvy - časový harmonogram plnenia predmetu Zmluvy 
 
Časový harmonogram plnenia predmetu Zmluvy v rámci projektu „Zvýšenie kvality vzdelávania na 
Prešovskej univerzite v Prešove“,  
 
 

Číslo 
položky 
rozpočtu 

Názov položky Čas plnenia 

7.4.5. Konzultačné služby a externá dodávka prác pre 
digitalizáciu predmetov v študijnom odbore 
Učiteľstvo pre primárne vzdelávanie 

Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 

5.4.4.1 Technická podpora a údržba – servis systému Wiki 
počas doby realizácie projektu 

Počas celej doby platnosti Zmluvy. 

5.4.4.2 Implementácia rozhrania: Systém riadenia 
vzdelávania LMS a Wiki 

Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

5.4.4.3 Návrh, inštalácia a implementácia systému Wiki Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

5.4.4.4 Školenie na systém Wiki Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

5.4.4.5 Vytvorenie interaktívneho vzdelávacieho online 
modulu Wiki 

Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

3.4.5. Technická podpora a údržba – servis systému LMS 
počas doby realizácie projektu 

Počas celej doby platnosti Zmluvy. 

3.4.6. Návrh, inštalácia a implementácia systému riadenia 
vzdelávania (LMS) 

Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

3.4.7. Školenie na systém riadenia vzdelávania (LMS) Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

3.4.8. Vytvorenie interaktívneho vzdelávacieho online 
modulu pre LMS 

Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

3.4.9. Konzultačné služby a externá dodávka prác pre 
digitalizáciu predmetov v študijnom programe 
Predškolská a elementárna pedagogika 

Najneskôr do ukončenia platnosti Zmluvy. 
 

2.2.2.1 Softvérová licencia systému riadenia vzdelávania 
(LMS) 

Do 30 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 
 

2.2.2.2 Softvérová licencia Wiki priamo integrovateľná s 
LMS 

Do 30 dní od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 
 



Príloha č. 3 zmluvy - Licenčné podmienky softvérových licencií podľa bodu 3.1 písm. a) až c) článku 
III. Zmluvy 
 
 

Článok I. 
Autorské a užívateľské práva 

licenčná zmluva 
 

1. Vlastníkom a vykonávateľom majetkových práv k softvérovej licencii systému riadenia 
vzdelávania - LMS Enterprise Knowledge Platform - NetDimensions Learning podľa bodu 3.1 
písm. a) článku III. Zmluvy vrátane hmotných nosičov, na ktorých je zachytený (nosiče dát, 
inštalačný program, programové moduly, technické a materiálne komponenty, zdrojové 
kódy, sprievodná dokumentácia) (ďalej len „Softvér LMS“) je spoločnosť NetDimensions 
Limited, 17/F Siu On Centre, 188 Lockhart Road, Wan Chai, Hong Kong (ďalej len „Majiteľ 
softvéru LMS“). 
 

2. Vlastníkom a vykonávateľom majetkových práv k softvérovej licencii Wiki – Wiki Confluence 
podľa bodu 3.1 písm. b) článku III. Zmluvy vrátane hmotných nosičov, na ktorých je zachytený 
(nosiče dát, inštalačný program, programové moduly, technické a materiálne komponenty, 
zdrojové kódy, sprievodná dokumentácia) (ďalej len „Softvér Wiki“) je spoločnosť Atlassian 
Pty Ltd., registračné číslo ABN 53 102 443 916, 173-185 Sussex Street, Sydney, NSW, 2000, 
Austrália (ďalej len „Majiteľ softvéru Wiki“). 

 
3. Softvér LMS, Sofvér Wiki bude v ďalšom texte týchto licenčných podmienok označovaný 

jednotne ako Softvér (ďalej len „Softvér“). 
 

4. Dodávateľ prehlasuje, že Softvér má charakter diela chráneného zákonom č. 618/2003 Z. z. 
o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (Autorský zákon) v znení 
neskorších predpisov. Dodávateľ ďalej prehlasuje, že je oprávneným vykonávateľom 
majetkových práv k Softvéru v rozsahu stanovenom touto Zmluvou a že riadne nadobudol 
všetky oprávnenia nevyhnutné k využitiu Softvéru v rozsahu stanovenom touto Zmluvou 
vrátane oprávnení postúpiť ich Objednávateľovi spôsobom dohodnutým v tejto Zmluve. 

 
5. Objednávateľ je povinný dodržiavať všeobecné licenčné podmienky Majiteľa softvéru LMS 

k používaniu softvérovej licencie podľa bodu 3.1 písm. a) článku III. Zmluvy, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou Softvéru LMS.  
 

6. Objednávateľ je povinný dodržiavať všeobecné licenčné podmienky Majiteľa softvéru Wiki 
k používaniu softvérovej licencie podľa bodu 3.1 písm. b) článku III. Zmluvy, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou Softvéru Wiki.  

 
 

Článok II. 
Spôsob, rozsah a čas použitia Softvéru 

 

1. Dodávateľ udeľuje neexkluzívnu licenciu na využitie Softvéru a to na účel zabezpečenia 
pedagogickej agendy Objednávateľa v zmysle zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na akademickom území 
Objednávateľa v súlade s realizáciou Projektu. Na iný účel je Objednávateľ oprávnený použiť 
Softvér len s predchádzajúcim písomným súhlasom Dodávateľa. Objednávateľ nie je 



oprávnený svojvoľne bez vedomia a súhlasu Dodávateľa upravovať Softvér ani robiť iné 
zásahy do Softvéru.  

2. Pod pojmom používateľ sa rozumie zamestnanec alebo študent Objednávateľa. 

3. Objednávateľ môže vyhotoviť rozmnoženinu Softvéru na nahradenie oprávnene 
nadobudnutej rozmnoženiny Softvéru  (záložná rozmnoženina).  

4. Dodávateľ udeľuje Objednávateľovi časovo neobmedzenú, t.j. trvalú licenciu na využitie 
Softvéru. 

5. Objednávateľ nie je oprávnený udeliť súhlas na použitie Softvéru tretej osobe (sublicenciu) 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu Dodávateľa. 

6. Objednávateľ nie je oprávnený previesť licenciu na využitie Softvéru na tretiu osobu. 

7. Objednávateľ sa počas trvania zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou a  aj po skončení 
tohto zmluvného vzťahu zaväzuje: 

a) že nebude upravovať, prekladať, používať reverzné inžinierstvo, dekompilovať alebo iným 
spôsobom získavať žiadnu časť alebo celok Softvéru; 

b) že nebude odstraňovať informácie o duševnom vlastníctve zo Softvéru, obchodné 
a servisné známky z akýchkoľvek kópií, v akejkoľvek forme vrátane čiastkových kópií 
alebo modifikácií Softvéru a/alebo príslušnej dokumentácie; 

c) používať Softvér výhrade v súlade s bodom 1. Čl. II. týchto licenčných podmienok; 

d) neposkytnúť Softvér na využívanie tretím osobám bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu Dodávateľa; 

e) užívať Softvér riadne v súlade a s účelom dohodnutým v tejto Zmluve, v týchto licenčných 
podmienkach a v súlade s dokumentáciou k Softvéru; 

f) že nebude rozmnožovať, kopírovať, predávať, prenajímať, zverejňovať alebo akýmkoľvek 
iným spôsobom distribuovať a šíriť Softvér priamo alebo prostredníctvom tretej strany; 

g) bez odkladu informovať Dodávateľa v prípade podozrenia na neoprávnené použitie 
Softvéru alebo neoprávneného použitia Softvéru alebo akejkoľvek jeho časti 
neautorizovaným spôsobom akoukoľvek treťou osobou alebo používateľom; 

h) že Softvér LMS je nainštalovaný na práve jednej definovanej IP adrese servera 
Objednávateľa a na práve jednom serveri Objednávateľa, pričom IP adresa servera 
Objednávateľa bude určená po písomnej dohode Objednávateľa a Dodávateľa vo fáze 
implementácie LMS Softvéru; 

i) že Softvér Wiki je nainštalovaný na práve jednej definovanej IP adrese servera 
Objednávateľa a na práve jednom serveri Objednávateľa, pričom IP adresa servera 
Objednávateľa bude určená po písomnej dohode Objednávateľa a Dodávateľa vo fáze 
implementácie Wiki Softvéru; 

 

8. Výlučným vlastníkom všetkých dát, ktoré do Softvéru vloží Objednávateľ alebo ním poverené 
osoby, je Objednávateľ. Dodávateľ za obsah dát poskytnutých Objednávateľom 
nezodpovedá. 

 
 
 
 
 



Čl. III. 
Zodpovednosť za škodu 

 

1. Dodávateľ nezodpovedá za škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi:  

a) spracovaním chybných vstupných údajov, za následné škody, ktoré by mohli vzniknúť 
spracovávaním týchto chybných údajov alebo za škody, ktoré Objednávateľovi vznikli 
v prípade, ak používal Softvér pri jeho zrejmých vadách, teda pri správaní sa inak ako 
je popísané v dokumentácii; 

b) zadaním nesprávnych, nepravdivých, neúplných dát do systému; 

c) nesprávnou a neodbornou obsluhou a neodbornými zásahmi do Softvéru (zdrojového 
kódu, súborov, nastavení, konfigurácie); 

d) zlyhaním hardvérových systémov počítača a poruchami hardvéru, poruchami 
a/alebo zlyhaniu operačného systému hardvéru a aplikačného softvéru inštalovaného 
na hardvéri, ktoré spôsobia nesprávne fungovanie Softvéru alebo poškodenie 
Softvéru a/alebo údajov v Softvéri, napadnutím systému vírusmi alebo infiltráciami, 
nesprávnou konfiguráciou systému počítača, nedodržaním postupov určených 
Dodávateľom v sprievodnej dokumentácii, výpadkom elektrického prúdu. Dodávateľ 
nezodpovedá za funkčnosť hardvéru Objednávateľa, ktorý vlastní a prevádzkuje 
Objednávateľ. Dodávateľ nezodpovedá za poškodenie dát a hardvéru v dôsledku 
nesprávnej manipulácie a narábaním so Softvérom a za škody s tým spôsobené; 

e) iným vonkajším vplyvom. Dodávateľ nezodpovedá za škody na dátach a hardvéri 
spôsobené inou udalosťou (napr. krádež, lúpež, neoprávnené skopírovanie treťou 
osobou, ktorá sa k Softvéru a dátam dostala na základe sprístupnenia 
Objednávateľom alebo sa k Softvéru a dátam dostane neoprávnene v dôsledku 
nedostatočných bezpečnostných a iných opatrení uskutočnených alebo 
neuskutočnených Objednávateľom, neoprávnené zverejnenie treťou osobou, ktorá sa 
k Softvéru a dátam dostala na základe sprístupnenia Objednávateľom alebo sa 
k Softvéru a dátam dostane neoprávnene v dôsledku nedostatočných bezpečnostných 
a iných opatrení uskutočnených alebo neuskutočnených Objednávateľom, živelná 
pohroma, požiar, poškodenie, zmazanie, úprava treťou osobou, ktorá sa k Softvéru 
a dátam dostala na základe sprístupnenia Objednávateľom alebo sa k Softvéru 
a dátam dostane neoprávnene v dôsledku nedostatočných bezpečnostných a iných 
opatrení uskutočnených alebo neuskutočnených Objednávateľom a pod.) a za škody 
s tým spôsobené. Objednávateľ je povinný zabezpečiť ochranu vstupu do priestorov 
a náležitú manipuláciu, uskladnenie a nakladanie so Softvérom, s dátami, 
s hardvérom, na ktorom je Softvér prevádzkovaný. Objednávateľ je v tejto veci 
povinný učiniť všetky preventívne opatrenia na zabránenie zneužitia, znehodnotenia 
a nesprávnej či neoprávnenej manipulácie so Softvérom, dátami a hardvérom 
a zabrániť tak vzniku ich poškodenia, nesprávnej úpravy, neopráveného prístupu, 
neoprávneného zverejnenia. Objednávateľ je povinný zabezpečiť funkčnosť hardvéru, 
na ktorom je prevádzkovaný Softvér a vytvoriť také podmienky, aby na ňom Softvér 
mohol byť prevádzkovaný vrátane zabezpečenia priestorov, v ktorých sa hardvér 
nachádza proti akémukoľvek externému vplyvu, výpadku elektrickej energie a pod.; 

f) nedostatočnou kontrolou dát, stratou dát pri nedostatočnom zálohovaní 
a zabezpečení dát, pri obsluhe v rozpore s popisom v sprievodnej dokumentácii 
k Softvéru, zlyhaním hardvérových systémov počítača a poruchami hardvéru, alebo 
iným vonkajším vplyvom; 

g) poškodením dát v dôsledku nedodržania pokynov Dodávateľa. 



2. V prípade, ak Objednávateľ vykoná na Softvéri zásahy, na ktoré má oprávnenie podľa týchto 
licenčných podmienok a tieto zásahy do Softvéru uskutoční iná osoba ako osoba poverená 
Dodávateľom a na Softvéri vzniknú vady alebo Softvér prestane byť funkčný úplne alebo z 
časti, stráca sa záruka na Softvér alebo jeho časť a Dodávateľ nie je zodpovedný za škody 
spôsobené týmito vadami alebo nefunkčnosťou Softvéru.  

 
3. Dodávateľ nezodpovedá za poruchy, resp. výpadky počítačového vybavenia na strane 

Objednávateľa (server, klientské stanice a ich softvérové a hardvérové vybavenie 
Objednávateľa) a s tým súvisiace straty dát, rovnako nezodpovedá za stratu dát prenášaných 
prostredníctvom siete Internet alebo počítačovej siete Objednávateľa. Takisto nenesie žiadnu 
zodpovednosť za vymazanie alebo chybu pri uložení dát spôsobenú používateľmi Softvéru. 
 

4. Dodávateľ prehlasuje, že používaním predmetu zmluvy nebudú porušené akékoľvek autorské 
práva alebo iné práva duševného vlastníctva alebo iné majetkové práva tretích osôb. 

 
5. V prípade, že bude Objednávateľ žalovaný pre porušenie akýchkoľvek práv z duševného 

vlastníctva v súvislosti s používaním predmetu zmluvy, je Objednávateľ povinný bez meškania 
oznámiť to Dodávateľovi, ktorý sa zaväzuje zabezpečiť na vlastné náklady právne zastúpenie 
a obhajobu Objednávateľa v tomto spore o porušenie práva a uhradí všetky súvisiace 
náklady a náhrady škôd uložené v tomto spore Objednávateľovi. 

 
 
 
V Prešove, dňa  ..................                       V Dubnici nad Váhom, dňa 20. 11. 2012                    
 
 
 
 
 
  ....................................................         .......................................................... 

                     Objednávateľ                                                                       Dodávateľ                      

   rektor Prešovskej univerzity v Prešove                                Ing. Daniel Lajčin, konateľ 

     
 

 


